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A positive advantage of the growth in interest in At-
lantic history in the past two decades has been a re-
newed focus on, and investigation of, American eth-
nic history. Starting in the 1970s scholars, including
A.G. Roeber, M.S. Wokeck, and A.S. Fogelmann, have
cleared a path for many historians of German Amer-
ica to follow.[1] These studies have successfully high-
lighted the general fascination with, and keen interest
in, America which peaked in German-speaking Europe in
the eighteenth and nineteenth centuries. From the clos-
ing decades of the eighteenth century German-language
publications looked to America with a curious, yet sym-
pathetic, eye.[2] One can find in the German-language
literature of the early nineteenth century two pictures
of America: one, emphasizing its rawness, newness,
hypocrisy, and materialism, cursed by a gross reliance
on slavery; the other, representing the United States as a
country where the refugees of Germany could find free-
dom from class systems, from secret police, from bureau-
cracy and censorship, and from a standing army.[3] Sig-
nificant publications from this period became the com-
mon currency in the exchange of opinions about Amer-
ica. These works awoke a new audience to the possibili-
ties, and potential, of America as a site of success and a re-
source for refuge. Such sentiments were not uncommon
from the earliest years of the United States. In his Vater-
landschronik of 1787, Charles Frederick Daniel Schubart
wrote of the “thirteen golden gates in the Republic A¢?A|
open to the victims of intolerance and despotism,” and
hailed America as the hope of mankind, and the seat
of “a future universal culture”[4] Heinrich Heine’s Eu-
ropam/lAZde was at this time, it seemed, best reme-
died by a stimulating America. Countering Heine’s pos-
itivism, the poet Nikolas Lenau freed his fantasy on

the roar of Niagara and other locations in North Amer-
ica, writing parodies on Yankee Doodle and referring to
the United States as the “verschweinte” instead of the
“Vereinte Staaten.” Lenau found everything wrong, from
American beds and the climate which gave him rheuma-
tism, to the American government.[5] To a friend he
wrote, “I have not seen here a courageous dog, a fiery
horse, or a passionate human being” in America.[6]

The subject of German interest in America, and of
German emigration to America, has thus preoccupied
authors in both affected nations for a very long time.
Christian Gellinek, author of Going Dutch—-Gone Amer-
ican: Germans Settling North America, has worked in the
fields of German Studies and German philology for over
thirty years and, latterly, more specifically in the history
of German migration to North America.[7] This contri-
bution is a result of Christian Gellinek’s combined in-
terests in the migration of German-speaking people to
America and the resultant impact of these people on lan-
guage development and toponymy in North America. In
Going Dutch, Gellinek demonstrates the most important
features of the migration process of Germans-both low
and high and predominantly northwest Germans (p. xi)-
to North America from the seventeenth to the twentieth
century. Gellinek shows how Germans were involved in
other European colonial movements, particularly those
of the Dutch, yet in this volume there is little or no en-
gagement with Dutch historiography, or the extensive
historiography of the Dutch overseas, despite the title.[8]

The author’s epistemological approach to this study
is “four-pronged” (p. xii): nautical, geographical, topo-
graphical, and perceptual-linguistic, and his text is sub-
divided into six parts: chapter 1, “Pre-Emigration and
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Transportation” (pp. 1-23); chapter 2, “Formation His-
tory” (pp. 25-51); chapter 3, “Founding History” (pp. 53-
160); chapter 4, “Assimilation and Acculturation Prob-
lems” (pp. 161-190); chapter 5, “The Going Dutch” (pp.
191-204); and chapter 6, “Bibliographical Data” (pp. 205-
221). The author begins his study with a pre-history of
German trans-Atlantic emigration, examining the role of
German traders, the Hansa, and the tramping traditions
of Europe, including the craftsman’s journey auf die Walz
for training (pp. 1-4). From the outset, Gellinek, as Giles
Hoyt notes in his introduction to the volume, hopes to
see how “smaller details of life and language are teased
out of broader contexts and examined” (p. viii).

The author of the preface notes that, “while the
methodological path may appear meandering, it in fact
sets up the background for examining aspects of both
colonial and post-colonial American history” (p. vii), yet
this reviewer remains unconvinced. The narrative style—
reliant on the first person-is curious and the text lacks
a clear, overall structure. The relaxed, at times care-
less (and carelessly proofread) prose is also disappoint-
ing. Examples abound: “I do have spattered information
about American officers” (p. 47); “I do not want to deni-
grate Duden overly much” (p. 43); “The first part of 1835
that Duden had in front of him to review, made his review
the fourth, but first negatively written one in German” (p.
41); “I read the whole book with a mental reservation un-
til I reached the author’s Note in the end” (p. 29). Other
errors prove irritating: “Magdalen’s College [sic]” (p. 9,
n. 12); and, in a text on German history, the inexcusable
use of “Habspurg” (p. 3) and not Habsburg, even if con-
descending to local spelling practice elsewhere.

There are interesting gems of information in
Gellinek’s book, such as his novel, and convincing, sug-
gestion for the origin of the derogatory Kraut (p. 51, n.
53). But these passages are tempered, often immediately
thereafter, by points that seem more opportune than
pertinent, and at best highly debatable. Take, for exam-
ple, the following: “This U.S. motto [E pluribus unum],
as well as the Canadian motto, A Mari Usque Ad Mare,
use Latin as a patina of respectability, and yet both are
Germanic in spirit” (p. 51, n. 54). Surely this is not the
case. These mottos or maxims are in Latin as that has
been, and remains, the language of heraldry. While both
may be “Germanic in spirit,” this is little more than co-
incidence. The many place names listed in chapter 3,
“Founding History” (pp. 53-137), which examines the
various processes of village and town naming in North
America, may prove more interesting, certainly to the
amateur genealogist commencing work on his or her

family history. Indeed, it is this audience that will gain
most from this work. Clearly a labor of love, and the fruit
of many years’ dedicated investigation and antiquarian-
like collection, this is a work which will prove of great
value to the American of German ancestry in search of
clues to family history. For others, it will, unfortunately,
prove rather less useful.
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